
120V~50/60Hz
29V 0.2A

Product Model
Model
Size
Power Cord
Product Power
Working Temperature
Material
IP Rank
Application

AEDOSFH-2900200VLSO8

5m
6W

-10℃-50℃
PS/PVC
IP44
Indoor/Outdoor

Produktmodell
Modell
Größe
Netzkabel
Produktleistung
Arbeitstemperatur
Material
IP-Rang
Anwendung

AEDOSFH-2900200VLSO8

5m
6W

-10℃-50℃
PS/PVC
IP44
Drinnen draußen

Modèle du produit
Modèle
Taille
Cordon d'alimentation
Puissance du produit
Température de fonctionnement
Matériel
Classement IP
Application

AEDOSFH-2900200VLSO8

5m
6W

-10℃-50℃
PS/PVC
IP44
Intérieur extérieur

Modello di prodotto
Modello
Dimensione
Cavo di alimentazione
Potenza del prodotto
Temperatura di lavoro
Materiale
Grado IP
Applicazione

AEDOSFH-2900200VLSO8

5m
6W

-10℃-50℃
PS/PVC
IP44

Dentro fuori

Modelo del Producto
Modelo
Talla
Cable de alimentación
Poder del producto
Temperatura de trabajo
Material
Rango de IP
Solicitud

AEDOSFH-2900200VLSO8

SW-LSL-02-400

200cm

SW-LSL-02-400

200cm

SW-LSL-02-400

200cm

SW-LSL-02-400

200cm

SW-LSL-02-400

200cm
5m
6W

-10℃-50℃
PS/PVC
IP44
Bajo techo, en exteriores

Christmas tree icicle lightsChristmas tree icicle lights

Total Sagging16 lässt Lichter fallen

Total Sagging 16 gocce di luci Total flacidez 16 gotas de luces

8.5cm
Total Sagging16 drops lights

TO SET AND RESET TIMER
PRESS BUTTON FOR 3 SECONDS
6 HOURS ON/ 18 HOURS OFF 
GREEN LIGHT-TIMER IS ON

TIMER EINSTELLEN UND ZURÜCKSETZEN 
TASTE 3 SEKUNDEN DRÜCKEN 
6 STUNDEN EIN/ 18 STUNDEN AUS
GRÜNES LICHT-TIMER IST EIN

POUR RÉGLER ET RÉINITIALISER LA MINUTERIE 
APPUYER SUR LE BOUTON PENDANT 3 SECONDES 

6 HEURES ON/ 18 HEURES OFF 
LA MINUTERIE LUMIÈRE VERT EST ALLUMÉE

PER IMPOSTARE E RESETTARE IL TIMER
PREMERE IL PULSANTE PER 3 SECONDI 

6 ORE ON/ 18 ORE OFF 
IL TIMER DELLA LUCE VERDE È ACCESO

PARA CONFIGURAR Y REINICIAR EL TEMPORIZADOR 
PULSAR EL BOTÓN DURANTE 3 SEGUNDOS
6 HORAS ENCENDIDO / 18 HORAS APAGADO 

EL TEMPORIZADOR DE LUZ VERDE ESTÁ ENCENDIDO
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120V~60Hz
30V    0.20A

120V~60Hz
30V    0.20A

120V~60Hz
30V    0.20A 120V~60Hz

30V    0.20A

Total affaissement 16 gouttes lumières

8.5cm 8.5cm

Safety Instructions:
1) The string light cannot connect to the socket directly, it must use the power adapter provided by the supplier.
2) The string light cannot be soldered to another string light without permission.
3) After opening the package, the transformer is allowed to connect and switching on power supply.
4) The LED bulbs are not replaceable, it is strictly forbidden to replace the light bulb.
5) This product is only for decoration, not for children's toys. Please keep children who are under six years old 
away from this product.
6) Please turn o ffthe power supply when not in use for a long time, and do not expose it in the harsh environment.
7) Please do not disassemble the product, including the shell and the converter

Sicherheitshinweise:
1) Die Lichterkette kann nicht direkt an die Steckdose angeschlossen werden, es muss das mitgelieferte 
Netzteil verwendet werdendurch den Lieferanten.
2) Die Lichterkette darf ohne Erlaubnis nicht an eine andere Lichterkette gelötet werden.
3) Nach dem Öffnen der Verpackung darf der Transformator angeschlossen und eingeschaltet werden  liefern.
4) Die LED-Lampen sind nicht austauschbar, es ist strengstens verboten, die Glühbirne auszutauschen.
5) Dieses Produkt dient nur zur Dekoration, nicht für Kinderspielzeug. Bitte halten Sie Kinder, die darunter 
sindsechs Jahre von diesem Produkt entfernt.6) Bitte schalten Sie die Stromversorgung aus, wenn Sie sie 
längere Zeit nicht benutzen, und setzen Sie sie nicht der Luft aushartes Umfeld.
7) Bitte zerlegen Sie das Produkt nicht, einschließlich Gehäuse und Konverter

Consignes de sécurité:
1) La guirlande lumineuse ne peut pas se connecter directement à la prise, elle doit utiliser l'adaptateur secteur 
fournipar le fournisseur.
2) La guirlande lumineuse ne peut pas être soudée à une autre guirlande lumineuse sans autorisation.
3) Après avoir ouvert l'emballage, le transformateur est autorisé à se connecter et à mettre sous tension  la 
fourniture.
4) Les ampoules LED ne sont pas remplaçables, il est strictement interdit de remplacer l'ampoule.
5) Ce produit est uniquement destiné à la décoration, pas aux jouets pour enfants. Veuillez garder les enfants 
de moins desix ans loin de ce produit.
6) Veuillez éteindre l'alimentation lorsqu'elle n'est pas utilisée pendant une longue période et ne l'exposez pas
dans leenvironnement hostile.
7) Veuillez ne pas démonter le produit, y compris la coque et le convertisseur

Istruzioni di sicurezza:
1) La luce della stringa non può collegarsi direttamente alla presa, deve utilizzare l'alimentatore in dotazionedal 
fornitore.
2) La luce della stringa non può essere saldata a un'altra luce della stringa senza autorizzazione.
3) Dopo aver aperto la confezione, il trasformatore può collegarsi e accendere l'alimentazione  la fornitura.
4) Le lampadine a LED non sono sostituibili, è severamente vietato sostituire la lampadina.
5) Questo prodotto è solo per la decorazione, non per i giocattoli per bambini. Si prega di tenere i bambini che 
sono sottosei anni di distanza da questo prodotto.
6) Spegnere l'alimentazione quando non viene utilizzata per molto tempo e non esporla all'internoambiente rigido.
7) Si prega di non smontare il prodotto, compreso il guscio e il convertitore

Instrucciones de seguridad:
1) La cadena de luces no se puede conectar directamente al enchufe, debe usar el adaptador de corriente 
proporcionadopor el proveedor.
2) La cadena de luces no se puede soldar a otra cadena de luces sin permiso.
3) Después de abrir el paquete, el transformador puede conectarse y encenderse  suministro.
4) Las bombillas LED no son reemplazables, está estrictamente prohibido reemplazar la bombilla.
5) Este producto es solo para decoración, no para juguetes de niños. Por favor, mantenga a los niños menoresseis 
años lejos de este producto.
6) Apague la fuente de alimentación cuando no esté en uso durante mucho tiempo y no la exponga en elambiente
dificil.
7) No desmonte el producto, incluidos la carcasa y el convertidor.



FCC Caution: 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
To maintain compliance with FCC’s RF Exposure guidelines, This equipment should be installed and operated with minimum distance between 20cm the radiator your body: Use only the supplied 
antenna.
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